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Section 8. Relationship to other inter- 
national organizations 

(a) The Bank, within the terms of 
this Agreement, shall cooperate with 
any general international organization 
and with public international organiza- 
tions having specialized responsibilities 
in related fields. Any arrangements for 
such cooperation which would involve 
a modification of any provision of this 
Agreement may be effected only after 
amendment to this Agreement under 
Article VIII. 

(b) In  making decisions on applica- 
tions for loans or guarantees relating 
to matters directly within the competence 
of any international organization of 
the types specified in the preceding 
paragraph and participated in primarily 
by members of the Bank, the Bank shall 
give consideration to the views and re- 
commendations of such organization. 

Section 9. Location of offices 

(a) The principal office of the Bank 
shall be located in the territory of the 
member holding the greatest number of 
shares. 

(b) The Bank may establish agen- 
cies or branch offices in the territories 
of any member of the Bank. 

Section 10. Regional offices and coun- 
cils 

(a) The Bank may establish regi- 
onal offices and determine the location 
of, and the areas to be covered by, each 
regional office. 

(b) Each regional office shall be 
advised by a regional council represen- 
tative of the entire area and selected in 
such manner as the Bank may decide. 

Section 11. Depositories 

(a) Each member shall designate 
its central bank as a depository for all 
the Bank's holdings of its currency or, 

Afsnit 8. Bankens Forhold til, andre in- 
ternationale Organisationer.' 

a. Banken skal inden for Rammerne, 
af denne Overenskomst samarbejde med 
alle almindelige internationale Organisa- 
tioner samt med offentlige, internationale 
Organisationer, der har  specielle Opga- 
ver at løse paa beslægtede Omraader. 
Foranstaltninger til saadant Samarbej- 
de, som maatte medføre Ændringer  i 
nogen af de i denne Overenskomst inde- 
holdte Bestemmelser, kan kun iværksæt- 
tes, efter at en Ændring af denne Over- 
enskomst er vedtaget i Henhold til Ar- 
tikel VIII. 

b. Naar  Banken træffer Afgørelse 
vedrørende Andragender om Laan eller 
Garantier paa Omraader, der direkte 
omfattes af en af de under Punkt  a nær-  
mere angivne internationale Organisa- 
tioners Kompetence, og som hovedsage- 
lig angaar  Medlemmer af Banken, skal 
denne tage Hensyn til en saadan Organi- 
sations Synspunkter og Henstillinger. 

Afsnit 9. Kontorernes Beliggenhed. 

a. Bankens Hovedsæde skal være be- 
liggende i det Medlems Landomraade, 
der har  det største Antal Aktier. 

b. Agenturer eller Filialer kan op- 
rettes i andre Medlemmers Landomraa- 
der. 

Afsnit 10. Regionale Kontorer og Ud- 
valg. 

a. Banken kan oprette regionale Kon- 
torer og træffe Bestemmelse om disses 
Beliggenhed, samt hvilke Omraader de 
skal dække. 

b. Til hvert regionalt Kontor skal 
der høre et regionalt Udvalg, som re- 
præsenterer hele Omraadet., og hvis Med- 
lemmer vælges paa den Maade, som Ban- 
ken maatte bestemme. 

Afsnit 11. Forvaringssteder. 
a. Hvert Medlem skal udpege sin 

Centralbank som Forvaringssted for hele 
Bankens Beholdning af dets Valuta, el- 
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